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(2) aad ary : 
8a) Rereqrecwres aerea anf 1 RTA i (R, A, te, RS, Ut, 44, Ve) IRRITA- 
pA iaaah igt. (2) Atara. yRfPRgT, (V-A, to, te) epaia 
roreufireter suraa weer weft, (9) eae TE, Ce, tt) ETEEN 
ficrefér, (8) mem: qag, (t-ta, 10) qenia suer a aed, 
Gyi eh, (a) cage care E, (14, 2t) AREN alt 
Agt, (tc) aeea r gagail, (19) qi see, (2) Feet 


feagttyedt, (23) qiien qq freien, (2%) Afi saree Rowfernf, 
(rv) safle ager wert, (84) fien o wet, 


(RA-Re, AA, AG, AX-ve, Ke, Ge, uR, 48) 40) aieafqeer 


Bhimi : Earth 
nafini- 
s (te) fren Ru- 
» CY) afer endag, (av) gfir weer Myre 
pu GN) sear Rede aig, (vt) renken gar 
seri watt, (ue) Aafen aag, (v1) freruiter Roane, 


ad pragi den at sat og: died akafa i 
mat qa wedey qegs Be diet A sdg non 
adri teat aat aed ged: sid: at ag 
aatia sittdral A gitedt a4: seat aedat a nen 


XIL1.1 Great (brhant) truth, formidable right, consecration, penance, 
brahman, and sacrifice sustain the earth; let her for us, 
mistress of what is and what is to be -- let 

for us wide room (loka). ` 


the earth make 


UL TER | E I SAR | IGT L at: | met aa: gfe | area | 


Sta: L aed | moder. ol 1 IER Slams get ta ag R U 
SEISA | HET: | ATTA | a: | sasad: | Tse | LL aE | 


XAL.L.2 Unoppressedness in the midst of men (mānava); whose are 
the ascents (udvat), the advances 
(sama); who bears the herbs of v 
aalsa: 1 atte: 1 ar 1 Prot ight bat: rere ee T UR N 


(pravat), the much plain 
arious v 
let the earth be spread out for us, 


irtue (ndnfvirya)— 
be prosperous for us. 
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XUI1.3 On whom (are) the ocean and the river (sindhu), the waters; 
on whom food, plowings, came into being; on whom 
quickens this that breathes, that stirs —let that carth eae 
set us in first drinking. 


XILL4 Whose, the earth’s (are) the four quarters ‘on — food, 
plowings, came into being; who bears manifoldly what 
breaths, what stirs -- let that earth set us among kine, also in 
inexhaustibleness. 


XIL1.5 On whom the people of old formerly spread themselves, on 
whom the gods overcame the Asuras; the station of kine, of 
horses, of birds — let the earth assign us fortune, splendor. 


XIL1.6 All-bearing, good-holding,- firn-standing, gold-backed, 
reposer of moving things, bearing the universal fire, let the 
earth, whose bull (rsabha) is Indra, set us in property. - 


XIL1.7 She the earth, whom the gods, sleepless, defend all the time 
without failure -- let her yield to us honey, what is dear, then 
let her sprinkle. us with splendor. 


XILL8 She who in the beginning was sea (salila) upon the ocean; 
whom the skilful moved after with their devices; the earth 
whose immortal heart covered with truth is in highest 
firmament -- let that earth assign to us brilliancy, strength, in 
highest royalty. 
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XIL1.9 On whom the circulating waters flow the same, night and 
day, without failure -- let that earth of many streams yield 
us milk; then let her sprinkle (us) with splendor. 


XIL1.10 Whom the A&vins measured; on whom Visnu strode out; 
whom Indra, lord of might, made free from enemies for 
himself -- let that earth to us, a mother to a son, release 
milk. f i 


XIL1.11 Let thy hills, snowy mountains, let thy forest-land, O earth, 

` be pleasant; upon the brown, black, red, all-formed, fixed 

earth, the earth guarded by Indra —I, unharassed, unsmitten, 
unwounded, have stood upon the earth. 


XIL.1.12 ‘What is thy middle, O earth, and what thy navel, what . 
refreshments arose out of thy body --.in them do thou set us: 
be purifying toward us; carth is mother, I ami earth’s son; 
Parjanya is father -- let him save us. ` 
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XIL1.13 On what earth they enclose the sacrificial hearth; on what 
men of all works extend the sacrifice; on what earth are set 
up the sacrificial posts, erect, bright, before.the oblation ~ let - 
that earth, increasing, make us increase. ` 


XII.1.14 Whoso shail hate us, O earth; whoso shall fight, whoso shall 
vex with: mind, who with deadly weapon — him,:O prior- 
acting earth, do. thou put in our. power. . i 


XILLIS Bom from thee, mortals go about upon thee; thou bearest 
-~ bipeds, thou quadrupeds; thine, O earth, are these five races 
of men, for whom mortals, the rising sun extends with hi 

rays immortal light. _ 


XIL1.16 Let those creatures, without exception, together yield fruit ta 
us; the honey of speech, O earth, do thou assign urto me. 


XILL.17 The all-producing mother of herbs, the fixed earth, the earth 
maintained by ordinance, the auspicious, the pleasant, may 
_ we. go about over always. — 
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XII.1.18 Thou hast become great, a great station; great is thy 
trembling, stirring, quaking; great. Indra defends thee 
. unremittingly. Do thou, O earth, make us to shine forth as in 
the aspect of gold; let no one soever hate us. 


XII.1.19' Agni is in the earth, in the herbs; the waters bear Agni; Agni 
in the stones; Agni is within men; in kine, in horses are 
Agnis. E 


XIL1.20 Agni sends heat from the sky; the wide atmosphere is god . 
Agni's; mortals kindle Agni oblation-bearer, ghee-lover. 


XIL1.21 Let the earth, fire-clad, black-kneed, make me sharpened, 
brilliant. 


XIL1.22 On the earth they give to the gods the sacrifice, the oblation, 
duly prepared; on the earth mortal men live by svadha, by 
food; let that earth assign us breath, Ife-time; let earth make 
me one who attains old age. 
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XiI1.1.23 What odor of thine, O. earth, came into being, which the 
herbs, which the waters bear, which the Gandharvas and 
' Apsarases shared -- with that do thou make n me dii let 
no one spever hate us. 


X11.1.24 What odor of thine entered into. the blue lotus; which they 
brought together at Sirya’s wedding — the immortals, O 
earth, what odor in the beginning — with that do thou make 
me odorous; let no one soever hate us. 


XI.%..25 What odor of thine is in human‘beings, in women, in men, 
portion, pleasure; what in horses, in heroes, what in wild 
animals and in elephants; what splendor, O earth, in a | 
maiden — with that do thou unite us also; let no one soever . 
hate us. 


XIL1.26 Rock is carth, stone, dust; this earth (is) held together, held; £ 
to.that earth, gold-backed have I paid homage. 


X1.1.27 On whom stand always fixed the trees, the forest trees, the 
all-supporting earth that is held (together) do we address. 


XIL1.28 Arising, also sitting, standing, striding forth, with right and 
left feet, let us not stagger upon the earth. 
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X41.1.29 The cleansing earth do I address, the patient earth, increasing 
by worship; may we sit down, O earth, upon thee, that 
bearest refreshment, prosperity, food-portion, ghee. l 


e 


XIL1.30 Let cleansed waters flow for our body; what mucus is ours, 
that we deposit on him we love not; with a purifier, O earth, 
_do I purify myself. 


X11.1.31 What forward directions are thine, what upward, what are 
i thine, O earth, down ward, and what behind, let those be 
pleasant to me going about; let me not fall down supported 

on creation (Bhuvana). ; 


X1L1.32 Do not push us behind, nor in front, nor above and below; 
become thou welfare for us, O earth; let not the: waylayers 
find us; keep very far off the deadly weapon. 


XII.1.33 How much of thee I look forth upon, O earth, with the sun 
` for ally, so far let my sight not fail, from one year to 
another. 


XIL1.34 In that, lying, I turn myself about upon the right (or) the left 
side, O earth; in that we with our ribs lie stretched out upon 
. thee that meetest us -- do not in that case injure us, O earth 

thou underlier of everything. 
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XIL1.35 What of thee, O carth, I dig out, let that quickly grow over, 
let me not hit thy vitals nor thy heart, O cleansing one. 


XIL1.36 Let thy hot season, O earth, rainy season, autumn, winter, - 
cool season, spring — let thine arranged seasons, years, let 
day and night, O earth, yield milk to us. 


XIL1.37 She who, cleansing one, trembling away the serpent, on 
whom were the fires that are within the waters abandoing the 
god-insulting barbarians, choosing, she the earth, Indra not 
Vritra, kept herself for the mighty onc, the virile bull. 


XIL1.38 On whom are the seat, and_oblation-holder; on whom the 
sacrificial post is planted; on whom’ worshipers praise with 
verses, with the chant, knowing.the sdericial formulas: on 
whom are joined the priests for Indra to drink the soma; 


XIL1.39 On whom the former being-making seers sang out the kine - 
- the: seven pious ones by their session, together with 
sacrifice (and), penance; 
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Let that earth appoint unto us what riches we desire; let 
Bhaga join on after; let Indra go (as our) forerunner. 


On whom, the earth, mortals sing (and) dance with loud 
noises; on whom they fight; on whom speaks the shout, the 
drum — let that earth push forth our rivals; let earth make me 
free from rivals. 


On whom is food, rice and barley; whose are these five races 
~ to the earth, whose spouse is Parjanya, fattened by the 


.Tain, be homage. 


Whose are the god-made strongholds; in whose field (men) 
fall_out — the earth, womb of everything, let Prajapati make 
pleasant to us, spot by spot. 


Bearing treasure (and) good in many places hiddenly, let the 
earth give me jewel, gold; giver of good, betowing good . 
things on us, let the divine one assign (them to us) with 
favouring mind. 


Let the earth, bearing in many places people of different 
speech, of diverse customs, according to. their homes, yeild 
me a thousand streams of property, like a steady unresisting 
milch-cow. 
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XI1.1.46 What stinging harsh-biting serpent of thine lies in secret, 
winter-harmed, torpid; whatever worm O earth, becoming 
lively, stirs in the early rainy season ~let that, crawling, not 
crawl upon us; be thou gracious to us with that which is 


propitious. 


XI1.1.47 What many roads thou hast, for people to go upon, a track 
for the chariot, and for the going of the cart, by which men 
of both kinds, excellent and evil go about — that road, free 
from enemies, free from robbers, may we conquer; be thou 
gracious to us with that which is propitious. 


X11.1.48 Bearing the fool, bearer of what is heavy, enduring the death 
of the excellent and of the evil, the earth, in concord with 


the boar, opens itself to the wild hog. 


X1L1.49 What forest animals of thine, wild beasts set in the woods, 
lions, tigers, go about man-eating - the jackal, the wolf, O 
earth, misfortune, the rksika, the demon, do thou force away 
from us here. : 


X0.1.50 What Gandharvas, Apsarases (there are), and what arayas, 
kimidins: the piSicas, all demons -- them do thou keep away 
from us, O earth. 
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XI1.1.51 She,to whom two-footed winged-ones fly together, swans, 
eagles, hawks, birds; on whom the wind, Mātariśvan, goes 
about, making clouds of dust and setting in motion the trees 
— flame blows after the forth-blowing, the toward-blowing, 


of the wind. 


X11.1.52 On whom the black and the ruddy, combined, (namely) day 
and night, (are) disposed upon the earth; the broad earth, 
wrapped (and) covered with rain — let her kindly set us in 
each loved abode. 


XIL1.53 Both heaven and earth and atmosphere (have given) me this 
expanse; fire, sun, waters, and all the gods have together 
given me wisdom. 


XIL1.54 I am overpowering, superior by name on the earth; I am 
subduing, all-overpowering, vanquishing in every region. 


XIL1.55 When yonder, O divine one, spreading thyself forward, told 
by the gods, thou didst expand to greatness, then entered into 
thee well-being; thou didst make fit the four directions. 


XIL1.56 What villages, what forest, what assemblies, (are) upon the - 
earth, what hosts, gatherings -- in them may we speak what 
is pleasant to thee. 
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XII.1.57 As a horse the dust, she has shaken apart those people who 
dwelt upon the earth since she was born -- pleasing, going at 
the head, keeper of creation, container of forest trees, of 
herbs. oS 


XIL1.58 What I speak, rich in honey I speak it; what I view, that they 
win me; brilliant am I, possessed of swiftness; I smite down 
others that are violent. 


XII.1.59 Tranquil, fragrant, pleasant, with sweet drink in her udder, 
rich in milk, let earth bless me, earth together with milk. 


XIL.1.60 Whom Viśvakarmān sought after with oblation within the 
ocean, when she was entered into the mist; an enjoyable 
vessel that was deposited in secret became manifest in 
enjoyment for them that have mothers. 


XIL1L61 Thou art the scatterer of people, (art) a wish-fulfilling Aditi, 
spreading out; what of thee is deficient, may Prajapati, first- 
born of righteousness, fill that up for thee. 


XIL1.62 Let standers upon thee, free from disease, free from yaksma, 
be produced for us, O earth; awakening to meet our long 
lifetime, may we be tribute-bearers to thee. 
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XIL1.63 O mother earth, do thou kindly set. me down well | 
established; in concord with the heaven, O sage, do.thou set | 


me in fortune, in prosperity. 


Agni 


The flesh-eating and the householder’s fires 


XIL2.1 Ascend the reeds; no place for thee is here, this lead is thy 
portion; come, what yaksma is ip kine, yaksma in men, in 
company with that do thou go folth downward. 


XII.2.2 By evil-plotter and ill-plotter, by actor and helper, both all 
yakşma and death do we thereby drive out from here. 


XIL2.3 Out from here do we drive death, perdition, out the niggard; 
whoso hates us, him, O non-flesh-eating Agni, do thou eat; 
whomso we hate. 
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XIL2.4 If the flesh-eating Agni, or if the tiger-like, hath entered this 
stall, being not at home, him having made him to have beans 
for sacrificial butter, I send far forth; let him go unto the 
Agnis that have seat in the waters. 


XIL2.5 If angry men put thee forth, with. fury, a man having died, | 
that O Agni, is easy to be arranged by thee; we make thee | 


. flame up again. 


XII.2.6 The Adityas, the Rudras, the: Vasus (have set) thee again; | 
again, O Agni, the priest, conductor of good; Brahmanaspati 
hath set thee again, in order to length of life-time to a 
hundred autumns. 


XIL2.7 If the flesh-eating Agni hath entered our house, seeing this 
other Jatavedas, him I take after for the Father's sacrifice; let 
_ him kindle the hot drink in the highest station. 


XIL2.8 I send far forth the flesh-eating Agni; let him go, carrying 
__ evil, to Yama’s subjects; here let this other Jatavedas carry 
the oblation, a god to the gods, foreknowing. 


XIL29 I, being sent, take the flesh-eating Agni, a death, making 


people fixed with the thuderbolt; I, knowing, separate him 
from the householder’s fire; also in the world of the Father’s 
be he (their) portion. 
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XIK.2.10 The flesh-eating Agni, active, praiseworthy, I send forth by 
the roads that the Fathers go; come thou not back by those 
that the gods go; be thou just there; watch thou over the 
Fathers. 


XIL2.11 They kindle the devouring one in order to well-being, 
becoming cleansed, purifyng; he abandons evil, passes over 
sin; Agni, kindled, purifies with a good purifier. 


XIL2.12 God Agni the devouring hath ascended the backs of the sky; 
being released out of sin, he hath released us from 
imprecation. 


XIT.2.13 On this devouring Agni do we wipe off evils; we have 
become fit for sacrifice, cleansed; may he prolong our life- 
times. 


XIL2.14 The crushing, the bursting, the destroying and the noiseless - 
-~ they, of like possessions, have made from far thy yaksma 
to disappear afar. 


XIL2.15 The flesh-eating one that is in our horses, heroes, that is in 
our kine, goats and sheep, do we thrust out -- the fire that 
obstructs the people. 


SET AT TTD Po AO Lea RSL TT Te USER TRE A EIS Aes Aah 








1424 SRA: 


| qa yer Had 
om A Ue ae ok 


aAa: | at | er: 1 ire: | ear: | ar l 

Pr | masak | aÀ | a: 4 ati: | siiasada: 1 R U 
after Rar | ager Taig ageale 1 ge | 
ay | ask: | RAT aT | RL ser | RL ge Ufo N 


MASE: (at | aga a] a tar | aftisordant 
opt | wa | RR a ge a TH Ret 


ae i rege IRRA | aa | ag E ag | 


aN 


anit eft | areata, | Teale | AAR | Sasa esi 
aid | we | grater | aiden) aaa | 
reat, | aeaa | PRAT | Ga: | Hae 1 aa: Re l 


Ge wea R ort | Tet E UL a: eT: Lede Rasare | 
seat pat 1 Bt EEE [Te aRU 


a ae ee a Oe re en ee a t 
E eh ge SE a Sav. U TEET E seamen? : 





Kanda-Xi! 1425 


X 1.2.16 Thee from inexhaustible men, kine, horses, thee the flesh- 
eating one do we thrust out -- the fire that obstructs life. 


X11.2.17 On what the gods wiped off,.on what human beings also -- 
on that having wiped oi the drops of ghee, O Agni, do thou 
mount the sky. - 


XI1.2.18 Being kindled, O Agni, thou to whom oblations are made, go 
thou not away against us; shine just here by day, and that 
(we) long see the sun. 


XIL2.19 Wipe ye off on the lead; wipe ye off on the reeds; and what 
on the consuming fire; likewise « on the dark ewe; headache 
on tke pillow. 


X11.2.20 Having settled what is foul upon the lead and headache upon 
the pillow, having wiped off on the black ewe, be ye 
cleansed, fit for sacrifice. 


Mrtyuh 


XIL2.21 Go away, O death, along a distant road which is thine here, 
other than that the gods go upon; I speak to thee having 
sight, hearing; let these many heroes be here. 
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XIL2.22 These living ones have tumed away from the dead: our 
invocation of the gods hath been auspicious today; we have 
gone forward unto dancing, unto laughter; may we, rich in 
héroes, address counsel, © 


XIL2.23 I set this enclosure for the living; let not another of them 
now go to that goal; living a hundred numerous autumns, let 
them set an obstacle to death with a mountain. 


XI1.2.24 Mount, choosirig old age for life-time, pressing on, one after 
another, as many as ye bé; you here let Tvastr, him of 
good births, in accord, lead on to living your whole life-time. 


XII.2.25 As days take place one after another, as seasons go along 
with seasons, as an after one does not desert a preceding -- 
so O creator, arrange their life-times. 


XIL2.26 The stony one flows; take ye hold together; play the hero, 
pass over, O friends; quit them that are of evil: courses; may 
we pass up unto powers that are free from disease. 


XIL2.27 Stand up, pass over, O friends; the stony river here runs; quit 
‘ye here them that are unpropitious; may. we. pass up unto 
propitious pleasant powers. 
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XI1.2.28 Take ye hold on that of all the gods in order to splendor, 
becoming cleansed clear purifying; stepping over difficult 
tracks, may we revel a hundred winters with all our heroes. 


X11.2.29 By upward roads, full of wind, by distant ones, stepping over 
those that are lower, thrice seven times did the departed seers 
bear back death with the track-obstructor. 


XIL.2.30 Come ye, obstructing the track of death, assuming further on 
a longer life-time;. sitting in your station, thrust ye death; 
then may we, living, speak to the council. 


XIL2.31 Let these women, not widows, well-spoused, touch 
themselves with ointment, with buter, tearless, without 
disease, with good treasures, let the wives ascend first to the 


place of union. 


XIL2.32 I separate these two by oblation; I shape them apart with a 
spell; I make for the Fathers unwasting svadhd; I unite these 
with a long life-time. i 


X1L2.33 What Agni, O Fathers, hath entered into our hearts, an 
immortal into mortals, that god: do I enclose in me; let him 


- not hate us, nor let us (hate) him. 
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KIL2.34 Having turned away from the householder’s fire, go ye forth 
to the right with the flesh-eating one; do ye what is dear to 
the Fathers, to self, what is dear to the priests. 


XI.2,35 The flesh-eating Agni that is unremoved, taking to himseif 
the double-portioned riches of the oldest son, destroys him 


with ruin. 


KII.2.36 What one plows, what one wins, and what one gains by pay 
-- all that is not a mortal’s; if the flesh-eating one be 


‘unremoved. 


KII.2.37 He becomes unfit for sacrifice, of smitten splendor; not by 
him is the oblation to be eaten; (him) the flesh-eating one 
cuts off from plowing, kine, riches, whom it pursues. 


XI1.2.38 A mortal, going down to-mishap, speaks forth repeatedly - 


with greedy ones; whom the flesh-eating Agni, from near by 
- after-knowing, follows. 


X1L2.39 The houses are united with seizure when a woman's husband 
dies; a knowing priest is to be sought, who shall remove the 
flesh-eating one. 
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X11.2.40 What evil, pollution we have committed, and what ill 
doing, from that let the waters cleanse me, and also from the 
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%K11.2.42 O non-flesh-eating Agni, push out the flesh-eating one; bring 
the god-sacrificing one.. í 


XIL.2.43 The flesh-eating one entered into this man; he has gone after 
the flesh-eating one; having made two tigers severally, I take 
him, who is other than propitious. 
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X11.2.44 Concealment of the gods, defense of men, the householder’s 
fire is set between both classes. 


X11.2.45 Lengthen thou out, O Agni, the life-time of the living; let 
them who are dead go unto the world of the. Fathers; do 
thou, a good householder’s fire, burning away the niggard, 
assign to this man an ever better dawn. 


XI1.2.46 Overcoming, O Agni; all (our) rivals, do thou assign to us 
their refreshment and wealth. 
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*11.2.47 Take ye hold after this saving carrier Indra : he shall carry 
you out of difficulty and reproach; by him smite away the 
on-flying shaft; by him ward off Rudra’s hurled missile. 


X11.2.48 Lay ye hold after the draft-ox (as) float, he shall carry you 
out of difficulty and reproach; mount this boat of Savity ; 
may we cross over misery by the six wide direction. 


X11.2.49 Day and night thou goest after, bearing, standing 
comfortable, prolonging (life), having good heroes; bearing, 
O couch, healthful, well-minded ones, do, thou long be for us 
smelling of men. 


X11.2.50 They fall under the wrath of the gods, they live always 
evilly, after whom the flesh-eating fire,.from near by, like a 
horse, scatters reeds. 


XIL.2.51 Whoever, without faith, from desire of riches then sit 
together with the flesh-eating one, they verily feed the fire 
about the pot of others. 


XIL2.52 He desires, as it were, to fly forth with his mind; repeatedly 
he returns again--they whom the flesh-eating Agni, from 
near by, after knowing follows. 
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X14.253 A black ewe of cattle portion; lead, too, they call thy gold, 
O flesh-eating one; ground beans are thy portion (as) 
oblation; seek thou the thicket of the forest-spirit. 


XIL2.54 Having made offering of withered cane, of tilpifija, of 
dandana, of reeds; having made fuel of this, Indra removed 
Yama’s fire. 


XII.2.55 Having sent in opposition an opposing song, I, foreknowing, 
have entered abroad on the road; I have directed away the 
lifebreaths of them yonder, these here I unite with long life- 


Cremation as a sacrifice 


XII3.1 Stand, a man, upon men; go to the hide; call thither her who 
is dear to thee; of what age ye two first came together in the 
beginning, let that be your same age in Yama’s realm. 
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X11,3.2 So much (be) your sight, so many your powers, so great your 
brilliancy; so many-fold your energies; Agni fastens on the 
body when (it is his) fuel; then, O paired ones, shall ye come 
into being from what is cooked. ny 


X1¥.3.3 Together in this world, together on the (road) the gods travel, 
together also unite ye in the realms of Yama; purified by 
purifiers, call ye to yourselves whatever seed came into 
being from you. 


X11.3.4 Enter together, you sons. into the waters, coming together, 
you rich in life, unto this living one; of them share you the 
one which they call immortal, the rice-dish which your 
generatrix cooks. Á 


XIL3.5 What one your father cooks, and what one mother, in order 
to release from evil and from pollution of speech ~ that 
hundred-streamed, heaven-going rice-dish had permeated 
with greatness both firmaments. 


XIL3.6 Both firmaments, and worlds of both kinds, what heaven- 
going ones are conquered of the sacrificers ~ which one of 
them is chiefly full of light, full of honey, in that combine ye 
with your sons in old age. f 


XIL3.7 Take you hold upon each forward direction; to this world 
_ they that have faith attach themselves: what of you that is 
cooked is served up in the fire, combine you, O husband 

and wife, in order to-its ‘guarding. 


ELT REA TERE EET T 
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XIL3.8 


XII.3.9 
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Attaining unto the southern quarter, turn you about into this 
vessel; in it shall Yama, in concord with the Fathers, assure 
abundant protection unto your cooked. 


This western of the quarters verily is a thing to be preferred, 
in which Soma is over-ruler and favourer, to it resort you; _ 
attach yourselves to the well-doers; then. O paired ones, shall 


- ye ‘come into being from what is cooked. 


XIL3.10 


XIL3.11 


XI1.3.12 


XIL3.13 


A superior realm, having superiority by progeny, may the 
northern of the quarters make our apex; a five-fold meter 
hath the man become; may-we come into being together with 
all, having all their limbs. 


This fixed (quarter) is viraj; homage be to it; let it be 
propitious to sons and to me; do thou O goddess Aditi, 
having all choice things, like an active herdsman defend our 
cooked. 


Do you embrace us, as a father his sons; let propitious winds 
blow here for us on the earth; what rice-dish the two deities 
cook here, let that know our penance and. also truth. 


Whenever the black bird (sauna) coming hither, hath sat 
upon the orifice, surprising what is resolved, or when the 
barbarian woman with wet hands smears over -- cleanse, you 
waters, the mortar (and) pestle. 


{Y 
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X 11.3.14 
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Let this pressing-stone, broad-based, vigor-bestowing, 
purified by purifiers, smite away the demon; mount thou the 


hide; yield great protection; let not the husband and wife fall 


into evil proceeding from grand sons. 


aft miam Nase 
: Ae za qag 
ei ai a a: dari ae eee 


XI1.3.15 The forest tree hath come to us together with the gods, 
forcing off the demon, the piŝācas; he shall rise up, shall 
speak forth his voice; with him may we conquer all worlds. 


it 
f 


Rasdan gaj aade aAa 
aed as at g aN afiag NIN XIL3.16 Seven sacrifices the cattle enclosed --which of them was full 
of light, and which was pining; to them thirty deities attach 


themselves; do thou conduct us unto the heavenly world. 


a {ar we 


X11.3.17 Unto the heavenly world shalt thou conduct us; we be united 
with wife, with sons; I grasp hand; let her come here after 
me; let not destruction pass us, nor the niggard. 


ones re pee 
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KII.3.18 The seizure, evil -- may we go beyond them; dissipate thou 
the darkness; mayest thou speak. forth what is agreeable; 
made of forest tree, uplifted, do not injure; do not crush to 
pieces the god loving rice-grain. 


X11.3.19 About to become all-expanded, ghee-backed, go thou, of like 
origin, unto that world; hand thou the rain-increased -sieve; 
let that winnow away the husk, the chaff. 
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Xx11.3.20 The three worlds are commensurate with the brahmana; yon 
heaven, carth, atmosphere; having seized the (soma) stalks, 
- take you hold after; let them swell up; let them come again 
to the sieve. 


XW1.3.21. Manifoldly separate (are) the forms of cattle; thou becomes 
` one formed together with success; that red skin -- that thrust 
thou (away, the presinga shall cleanse like a fuller the 


garments. 


X11.3.22 Thee that art earth I make enter into earth; this like body of 
thee separated; whatever of ‘thee is burnt (or) scratched by - 
driving; with that do not leak; I cover that over by a spell 
(trick). 


X1.3.23 Mayest thou welcome as a mother a son; I unite thee, that art 
earth with the earth; a kettle, a vessel, do not stagger upon 
the sacrificial hearth, overhung by the implements of offering 
(and) by sacrificial .butter. 


XIL3.24. Let Agni, cooking, defend <hee on the east; let Indra, with 
the Maruts, defend on the sth; may Varuna fix thee in the 
maintenance of the western (quarter); on the north may Soma 
give thee together. l 


XIL3.25 Purified with purifiers, they purify themselves from the 
cloud; they go both to heaven and to earth (as their) worlds; 
them, lively, rich in life, firm-standing, poured into the 

` vessel, let the fire kindle about. 
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X11,3.26 They come from the sky, they fasten on the earth; from the 
earth they fasten upon the atmosphere; being cleansed, they 
just cleanse themselves; let them conduct us to the heavenly 


world. 


11.327 Both as it were prevailing and also commensurate, also 
bright and clean, immortal — as such do you, O waters, 
directed, helping, cook the rich-dish for the two spouses, you 


of good refuge. 


K 9.3.28 The numbered drops fasten on the earth, being commensurate 
with breaths and expirations, with herbs; being scattered on, 
unnumbered, of good color, the clean ones, have obtained all 


cleanness. 


X11.3.29 They struggle up, they dance on, being heated; they hurl 
foam and abundant drops; like a woman that is in her season, 
seeing her husband, unite yourselves, O waters, with these 


rice-grains. 


X1L.3.30 Make thou them stand up. as they sit on the bottom, let them 
touch themselves all over with the waters; I have measured 
with vessels the water that is here; measured are the rice- 
grains that are these directions. 


XUE3.31 Reach thou forth the sickle, hasten, take quickly; let them, 
not harming, cut the herbs at the joint; they of whom Soma 
compassed the kingship — let the plants be without-wrath 


toward us. ; 
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XI1.3.32 Strew you a new barhis for the rice-dish; be it dear to the 
‘heart, agreeable to the eye; on it let the gods (and) the divine 
ones settle together, sitting down, let them partake of this 
with the seasons. 


XIL3.33 O forest tree, sit on the strewn barhis, being commensurate 
with the Agni-praises, with the deities; like a form well made 
by an artisan ‘with a knife, so let the eager ones be seen ' 
round about in the vessel. 


XIL3.34 In sixty autumns may he seek unto the treasure-keepers, may 
he attain unto the sky with the cooked (offering); may both 
fathers (and) sons live upon him, make thou this one to go 
unto the heaven-going end of the fire. 


XI¥,3.35 A maintainer, maintain thyself in the maintenance of the 
. earth: thee that art unmoved let the deities make to move; 
thee shall the two spouses, living having living sons, cause 

to remove out of the fire-holder. 


XIL3.36 Thou hast come together unto all the worlds, having 
conquered; however many the desires, thou hast made them 
wholly satisfied; plunge ye in -- both the stirring-stick and 
the spoon; take thou him up upon one vessel. 


XIL3.37 Strew thou on, spread forward,. smear over with ghee this 
vessel; as a lowing cow (toward) a young (calf) desiring the 
teat, do you, O gods, ufter the sound hing toward this one. 
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X11.3.38 Thou hast strewn on, hast made that world; let the broad 
unequalled heavenly world spread itself out; to it shall resort . 
the’ mighty eagle; the. gods shall reach him forth to the 
deities. - j a 


XIL3.39 What, in any ‘case. thy wife cooks beyond thee, or ‘thy 
husband, O wife, in secret from thee, that do ye unite; that - 
be yours together; agreeing together upon one world. 


XIL.3.40 How many of her fasten on the earth, what sons came forth 
into being from us — all those do you call to you in the 
vessel; knowing the navel, the young ones shall come 


together, 


XI1.3.41 What streams of good, fattened with honey, mixed with 
ghee, navels of immortality — all those doth the heaven-goer 
take possession of; in sixty autumns may he seek. unto the 
treasure-keepers. 


XIL3.42 He shall seek unto it, treasure-keepers unto a treasure; let 
thsoe who are others be not lords about; given by us, 
deposited, heaven-going with three divisions it has ascended 
to three heavens. i ; 


XIL3.43 Let Agni burn the demon that is godless; let the flesh-eating 
piSaca not have a draught here:, we thrust him, we bar him 
away from us; let the Adityas, the Afigirases, fasten on him. 
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K11.3.44 To: the Adityas, the Añgirases, I announce this honey 
mingled with ghee; with cleansed hands, not smiting down 
(anyting of) the Brahman’s, go you, O well-doers, unto this 
heavenly world. : 


X11.3.45 I have obtained this highest division of it, from which world 
. the most exalted one obtained completely; paur thou on the 
butter; anoint with ghee; this is the portion of our Ajigiras 


here. 


X1I.3.46 Unto truth, unto penance, and unto the deities, we deliver 
_ this deposit, (this) treasure; let it not -be lost in our play, nor 
- in the meeting; do not ye release it to another in preference 

=, to mie. a: i 


XII.3.47 I cook; I give; verily upon my action (and) deed the wife; a 
virgin world hath been born, a son; take you hold after vigor 
that hath what is superior. 


i 
XIL3.48 No offense is here, nor support, nor that one goes agreeing 
with friends; this vessel of ours is set down not empty, the 

coooked shall enter again him that cooked it. 


$ 


XII.3.49 May we do what is dear to them that are dear; whosoever 
hate (us), let them go to ene. milch-cow, draft-ox, each 
coming vigor -- let them thrust away the death that comes 
from men. i 


CPS E EET LS E E A R T E EE a E E ees ETE E 





hisi dAhbhbakk ae a hh i 7 


ore a ALARA der aia a 


wt stat: | Bz (art) ser a: enti: ada a: a Reb 
artan: | ar: | PAY | ansad | Reon) eAR i gola: 1 maa I uo i 
QAT TATE -JEA | AI ARA | da: 1 SP Tard: | à j ard | 


-a= 


adot | anana | oF 4 aaa: asgan | ad: | geh iret agi 


FRU IR | Fah: 1A I BASRA I aa at | ach: | arkea I tse | 
EEL TL! APA | SAA 1 aÈ ARR I SA | gE: MYR I 
FÈU ATA I af res RA I AT: ew REI se) TTA l 
Rasia: | gasie: | a EAN AESA IR 143 I 
FARI Seon agen 1 Ae 1 aah ALL ana | aastata, | 

ME | SRRI vO FL get: | ar | HRY | TAL Bh ae | SAA tt 
seed tear i FRR at isad afd 1 eR 1 nfen | ets’ | 
GELI AE E: 1 a a: VAR | air arende | ansie: 1 Ree 
Sart) ot fr i aaa L oer | aed i aR 1 a: Leary tant | ait | 
JELELI RA YY Il 





Kända-XII 1455 


X11.3.50 The fires are in concord, one with another — he that fastens 
on the herbs, and he that (fastens on) the rivers; as many 
gods as send heat in the sky — gold hath become the light of 
him that cooks. i 


XIL3.51 This one of skins hath come into being on man; not naked 
are all the animals that are other; you cause to wrap 
youselves with authority, a home-woven garment, the mouth 
of the rice-dish. ` 


XI1.3.52 What (untruth) thou shalt speak at the dice, what at the 
meeting, or what untruth thou shalt speak from desire of gain 
— clothing yourselves in the same web, you shall settle in it 
all pollution. 


XIL3.53 Win thou rain; go unto the gods; thou shalt make smoke fly 
up out of the skin; about to become all expanded, ghee- 
backed, go thou, of like origin, unto that world... 


XIL3.54 The heaven-goer hath variously changed. his body, as he 
finds in himself one. of another color; he hath conquered off 
the black one, purifying a shining one; the one that is red, 
that I offer to thee in the fire. 


XIL3.55 To the castern quarter, to Agni as overlord, to the black 
(serpent) as defender, to Aditya having arrows, we commit 
thee here; guard you him for us until our coming; may he 
lead on our appointed (life-time) here unto old age; let old 
age commit us unto death; then may we be united with the 
cooked (offering). 
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X1L3.56 To the southern uate: to Indra as overlord, to. the cross- 
lined (serpent) as defender, to Yama having arrows, we 
commit thee here; guard you etc. etc. 


XIL3.57 To the western quarter, to Varuna as overlord, to the prdaku 
as defender, to food having arrows, we commit ‘thee here; 
_ guard you etc.etc. 


XIL3.58 To the northern quarter, to Soma as overlord, to the 
constrictor as defender, to the thunderbolt having arrows, we 
commit thee here; guard you etc.etc. 


XIL3.59 To the fixed quarter, to Vishnu as overlord, to the spotted- 
necked (serpent) as defender, to the herbs having arrows we 
commit thee here; guard you etc. etc. 


EO ma TO SS TT TET 
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K11.3.60 To the upward quarter, to Brhaspati as overlord, to the white 
(serpent) as. defender, to rain having arrows, we commit thee + 


ieper guan ye etc. etc. l 
The-cow (vasa) as belonging exclusively to the Brahmans 
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XIL41 I give (her) -- thus should he say, i if they have noticed her --. i 
a give) the cow to the ‘priests ‘that ask for her; that brings ` 
Progeny, descendants. `` = 


XIL4.2 He bargains away his- progeny and becomes exhausted of 
~ cattle who is not willing to give the cow of the gods-to the 
sons of seers that ask for her. 


XIL4.3 By a hornless « one they are crushed for him; by a lame o one 
. he falls into a pit; by a crippled one his/nomes are burned by 
a one-eyed one his spans are taken away. 
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_Kaydaxt et 3 7 teh 
K II.4. Anaemia from the station of the dung visits the, master of 


kine; so is the agreement oft the cows for door-damaging art 
thou called. . 


MIL45 From the station rof ihe two 0 feet of her, soaking hamely visits 
(him); unexpectedly are as crushed who snuff at her with 


the se ae 


KIL4.6. Whoever. punches the ` two ears of her, he talls under the 
wrath of the gods; if he thinks "I am making: a mark", he. 


makes his Possessions less. - 


XIX.4.7 If, for any one’s advantage, any one cuts off the tail-tuft of 
her, B then his colts die, and the wolf slays his calves. 


XIL4.8 If of her, while being with her master, a cow hath vexed the 
hair, then. his boys die, the yaksma visits him unexpectedly. 


XIL4.9 Ef the lye, the ding of her a barbarian woman flings together, | 


then is‘born what is deformed, what will not Saale from 
that sin, i 
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; Kanda-Xit eS ae ee 
XII.4. 16. ‘She may go about until the space | of three: years, ie of 


“ unrégognized speech; should he know the cow, O Narada, 
then the Brahmans are to be sought. z 


X11.4.17 Whoever declares- her to be not the cow, the P 
` deposit of the gods, at him Bhava and Sarva, both striding 


about, hurl the arrow. 


XIL418 Whoever knows not the udder of her, and likewise the teats : 
of her; to him she yields milk with both, if he has been able 3 


~to give. the cow. 


XIL4.19. Door-damaging lies she on him, if he is not willing to give 
` her when asked for; he does not succeed in the desires 
` which, without having given her, he would fain complish, i 


x1.4.20 The gods asked for the cow, having made the Brahman their 
imouth; the walh of them all incurs the man who gives not. . 


XIL4.21 He ae the wrath of aiil who gives not the cow tothe i 
Brahmans -- :-if a mortal keeps to himself the . deposited. 


K Rp of the ion : 
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XIL4.22 If a hundred other Brahmans should ask the cow of its 
master, yet the gods said of her: the cow is his who knoweth 


thus. . 


X10.4.23 Whoever, not having giver her to one who knoweth thus, 
then shall give the cow to others, hard to go upon for him in 
‘ his station is the earth with its deity. è 


XI1.4.24 The gods asked the cow (of him) in whose possession she | 
was first born; that same one may Narada know; together | 


with the gods he drove her away. 


XII.4.25 The cow makes a man destitute of descendants, poor in | 
cattle, if when she is asked for by the Brahmans, then he | 


keeps her to himself. 


XII.4.26 For Agni and Soma, for Love, for Mitra and for Varuna -- | 
‘ for these the Brahmans ask her; under thier wrath falls he 


who gives not. 


X1L.4.27 So long as the master of her should not himself ovrhear the 
verses, so long may she go about anong his kine; she may | 
not abide in his house after he has heard. 
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x114.28 If any one, ‘having overheard Ke verses of her, has inen | 
` made her go about among his kine, both the life-time and the 
growth of him do the gods made raini, cut off. s 





XI1.4.29 The cow, going about variously, the deposited deposit of the | 
gods, manifests her forms, when she desires to go to her I 


` station. 


XI1.4.30 She manifests herself when she Alies, to go to her station; f 


then the cow makes up her mind for the asking of the | 


priests. 


XIL4.31 She plans (it) with her mind; then she goes unto the gods: 
thence the priests go on to ask for the cow. 


XII.4.32 By offering of svadha to the Fathers, by sacrifice to the 
deities, by giving of the cow, the noble does not incur the 


mother’s wrath. 


XI1.4.33 The cow is mother of the noble; so came it into being in the | 


beginning; they call it a non-abandonment of her that she Is 
presented to the priests. 
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X11434 As one. might snatch from the spoon sacrificial butter held 
forth for the fire, so he who gives not the -cow (vasa) tos the 
priests) fals idar the wrath of Agni. 


X1L4.35 With the sacrifi cial cake as calf, milking well, she draws 
near to him in the world; she yeilds to him all his desires -- 
ie the cow to o him who nia ee her. : 


XII. 4.36 All his desires, in Yama’s realm, does- the cow yield to him 
‘who has presented’ her; likewise they call hell the wodd of 
him ‘who seins her pace when ape for. oie 


KNL4.37 Being et the cow goes about angry at her master: 
thinking me barren, let him be bound i in the fetters of death. 


XIL4.38 And he who, thinking her barren, cooks the cow at home -- 
his sons and sons’sons also does Pinapa cause to be asked 


for. 


XIL4.39 She sends down great heat, going about a cow among kine; 
further, to the master, who has not given her the cow: milks 


pee 








72 gre 


Be dapat taf aged: A i. 
at Taree ate gh erg gon 
T am serra amy = 
aat M: ULIM 
kiia aaa | 





S ye EE E 


smm dada ad rA ii 


UMI n waft I tI mea aeii i 
seh R I amat: 1 1 PR La Bao Rs | ea, o I 
a: | A: | Taser | Ta | ITRI | SASE | 
array | fishery 1 tary | SaSoMBET | ARE: Ul ee 
MA | Sar: | ataia | gar | garam | area | ee | | 
TA | ÅA | TR: | BAT l aah | asdar | eA A 23 N 
ARI IER LARE | aT: | ape Ret | AgS: | | 
STE I ger | Aide, | ek sear | ome 9 
fasieear: | geal | at) at gasda | aan | | 
meat: | SAATA | seater: | a: | ansaid | ett ee N | 
| 
i 





TH A EL AE | oS | AST ae | 
SHAT | Sera | Masa | aL | RET | ges U 2% I 


MUPPET PETE EL IPIT IP ITIITI EPP eS Etre SD E SSIS 


Kanda-Xlt 1473 


X11.4.40 It is a thing dear to the cattle that she is presented to the 
priests; further, that is a thing doari to the cow, that she be an 
oblation to the gods. ; 


XIL.4.41 What cows the gods shaped out, rising up from the sacrifice, 
of them Narada selected for himself the fearful vilipti. 


XIL4.42 The gods questioned about her: is this a cow or not a cow ? 
Of her Narada said: she is of cows the most truly cow. 


XIL4.43 How many, pray, Narada, are the cows which thou knowest, 
born among inen ? Those I ask of thee who knowest: of 
which may a non-Brahman not partake. 


XIL4.44 The vilipti, O Brhaspati, and the cow- that has given birth to 
(such) a cow -- of that one a non-Brahman who shook hope 
for prosperity (bhiti), may not partake. - 


XIL4.45 Homage to be thee, O Narada; (be) the cow to him who at 
once kriows it. Which one of them is the most fearful, not 
having given which, one would perish? 
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N11.4.46 She that is vilipti, O Brhaspati, further the cow that has 
given birth to (such) a cow -- of that one a non-Brahman 
who should hope for prosperity may not partake. 


X11.4.47 Three verily are the kinds of cow; the vilipti, she that has ' 
given birth to (such) a cow, the (simple) cow; these one 
should present to the priests (then) he falls not under the 
wrath of Prajapati. — 


X1L4.48 This, O Brahmans, is your oblation — so, when asked 
(therefor), whould he think, if they should ask of him the 
cow, which in the house of him who has not given her is 
fearful. 


X1L4.49 The gods talked about the cow in wrath, saying: he hath not 
given it to us; with these verses (they talked about) Bheda; 
therefore indeed he perished. 


XIL4.50 And Bheda gave her not, when asked by Indra for the cow; 
for that offense the gods-cut him off in the contest ay 


superiority. 


XUL4.51 They who, wheedling; advise to the non-giving of the cow, 
the villains fall under the fury of Indra through. ingorance. 
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XII.4.52 They who, leading away her master, then say: do not give -- 
they, through ingorance, go to meet the hurled’ missile of 


X1L4.53 if.as. offered and if as unoffered one cooks the cow in 
private, coming into collision with the gods accompanied by 
the Brahmans, he goes supine out of the world. 


The Brahman’s cow iz 


PARYAYA I 


XIL5.1 By toil, by penance (is she) created, acquired by brahman, 


(9 ) cant quay 
SW EE" WUTC eRe ere’ eai eaae eft 1 negra? Rem u supported on righteousness. l 
> | Ce Jaam wate l . =a 
(t-49 eqeenen qafen (2) erh srareearayy , faefierer girre, (4) efteremeqree 


@ a 
+O seat ngia, (9 re rat oft, (Y comer erengfing omy a XILS.2 Covered with truth, enclosed with fortune, enveloped with’ 


glory. 


XIL5.3 Set about with svadha, surrounded with faith, guarded by 
consecration, standing firm in the offering, the world her 
post. 
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XIL5.5 Of the Ksatriya who iakes to himself that Brahman cow, 
who scathes the Brahman - à i 


XIL5.6 There departs the happiness, the heroism, the good luck. 
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PARYAYA - I! 
X1¥.5.7 Both force, and brilliancy, and power, and ‘strength, and 
. Speech, and sense, and fortune, and virtue, - 


XIIS.8 And-holiness, and dominion, and kingdom, ‘and Subjects, and 
“brightness, and glory, and honor, ‘and property; 


XI1.5.9 And life-time, and form, and name, and fame, and breath, 
and expiration, and sight, arid hearing, - 


XIL5.10 And milk, and sap, and food, and food-eating, and 
righteousness, and truth, and sacrifice, and bestowal, and 
progeny and cattle, - 


XILS.11 All these depart from the Ksatriya who takes to himself the 
Brahman-cow, who scathes the Brahman. 
PARYAYA - Il 
XIL5.12 This same brahman-cow (is) fearful, having deadly poison, 
witchcraft incarnate, kilbaja when covered. 


XIL5.13 In her are all terrible things and all deaths, 








1480 -aig 


aduni pat d yoa: NAN-[2 2] 
latoi vie aad sar a wah NON- [ey] 
Aere radar fic at eraa RaRaE ar ngn-[24] 
ware i teed orm ug -{28) 
ait iett Fan sdla l WON Tec} 
Ba: madad amar uch - [re] 


getdate argiari NU [Ro] 
quliperaim fa: ged viet ugoen - [22] 


ent E were I ut 1 G 1 asec nau 

Mt | maser | aS, (mers ansant | gait: reef | ort af 
Afi: | aasde 1 AE | ar i agso | Pale: isian 

aala È 1 meata | A: l gsar | saga II S U 

aot: | abet | Aa | aqsa M'o 1 

Bf: | rary | Sasheee | aga: | sasha tt <1 

gest: l fdan t ardan Lar t ela e N 

TU | Resp tam: 1 Ba | ge. LARA Mh go I 


Dh dada Melia le Rail, 





Kanda-Xit 1481 


XI0.5.14 In her are all cruel things, all men-killers. 


XIL5.15 This Brahman-cow, .when taken to oneself, binds the 
Brahman-scather, the god-reviler, i in the shackle of death. 


XIL5.16 Verily a hundred-killing weapon is she; verily the destruction 
of the Brahman-scather is she. 


XII.5.17 “Therefore indeed is the cow of the Brahmans hard to be 
dared against by one who understands. 


XIL5.18 (She is) a thunderbolt when running, Vaigvanara when driven 
up. 


XIL5.19 A missile when extracting her hoofs, the great god when 
looking away. 


XIL5.20 Keen-edged when looking; when bellowing, she thunders at 
one. 3 


XILS.21 ‘Death when uttering hing; the formidable god when slinging 
‘about her tail. 
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XII.5.22 Total scathing when twisting about her cars; king Yakşma 
when urinating. 


XII.5.23 A weapon when being milked; headache when milked. 
XIL5.24 Debility when approaching; mutual strife when felt of. 


XIL5.25 A shaft when her mouth is being fastened up, mishap when 
being slain. 


XI1.5.26 Deadly poisonous when falling down; darkness when fallen 
down. 


XIL.5.27 Going after him, the Brahman-c -cow exhausts the breaths of 
the Brahman-scather. 


PARYAYA -IV 


XII.5.28 (She is) hostility when being cutup, the eating of one’s 
children when being shared out. 


XIL5.29 A god's missile when being taken, failure when taken. 
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XIL5.30 Evil when being set on, harshness when being set down. 
XII.5.31 Poison when heating, takmin when heated. 
XIL5.32 Evil when being cooked, bad dreaming when cooked. 


X11.5.33 ‘Uprdoting when being turned about, destruction when turned 
~ Tabout. ' 


XII.5.34 Discovered by smell; pain when being taken up. a poison- 
snake when taken up. 


XIL5.35 Non-prosperity when being served up, disaster when served 
up. 


XIL5.36 Sarva angered whei being dressed, Simidi when dressed. 
XIL5.37 Ruin when being partaken of, perdition when partaken of. 


XIL5.38 When partaken of, the Brahman-cow cuts off the Brahman- 
scather from the. world, from both this one and the one 


yonder, 
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1486 werdae: 
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PARYAYA - Y 


K11.5.39 The slaying of her is witchcraft, her cutting up is a weapon, 
. the contents of her bowels a secret charm. 


XIL5.40 (She is) homelessness when hidden. 


XIL5.41 The Brahman-cow, having: become the flesh-eating Agni, 
- entering into the ‘Brahman-scather, eats- him. 


XIL5.42 All his limbs, joints, roots, she cuts off. 


XIL5.43 She severs his paternal connection, makes perish his maternal 
connection. 


XIL5S.44 All the marriages, acquaintances of the Brahman-scather 
does, the Brahman-cow scorch, when not given back by a 
Kshatriya. 


XIL5.45 Without abode, without home, without progeny, she makes 
him; he becomes without succession; ‘he is destroyed. 


XIL5.46 Whatever Kshatriya takes to himself. the cow of a Brahman 
who knoweth thus. 
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PARYAYA - VI 


XIL5.47 Quickly, indeed at his killing the vultures make a din. 


XIL5.48 Quickly, indeed, about his place of burning dance the. long- 
haired women, beating on the breast with the hand, making 
an evil din. 


XILS.49 Quickly, indeed, in his abodes do the wolves make a din. 


XIL.5.50 Quickly, indeed, they ask about him: what that was, is this 
now that? 


XIE.5.51 Cut thou, cut on, cut forth, scorch, bum. 


XILS.52 O daughter of Ajigiras, exhaust thou the Brahman-scather, 
that takes to himself. 


XII.5.53 For thou art called belonging to all the gods, witchcraft, 
kilbaja when covered. 


XII5.54 Buming, consuming, thunderbolt of the brahman. 
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XILS.55 Having become a keen-edged death, run thou out. 
cap ig ai ae aL OUIET 
a dà ad gé clit g ae UIott-[4E] 
art kt start firs traf 09 90 -[40] | | | 
art aiia agren fiak NIRN-[4x] XIL5.56 Thou takest to thyself the honor of the scathers, their 
ars deal TATA AA NIAN -[¥e] sacrifice and bestowal, their expectations. 
ary 3 fara aft mgract par E ugu -[40] 
wa sel aaaea . gda NIQN -[92] 


XIL5.57 Taking to thyself what is scathed: for him who is scathed, 
thou Presentest in yonder world. 


XIL5.58 O inviolable one, become thou the guide of the Brahman out 
of imprecation. 


XILS.59 Become thou a weapon, a shaft; become thou deadly 
poisonous from evil. 
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XIEL5.60 O inviolable one, smite forth the head of the Brahman- 
scather that has committed offence, of the god-reviler, the 
ungenerous. 


ice oe a aia 


XI1.5.61 Let Agni burn the malevolent one, slaughtered, crushed by 
thee. 
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PARVAYA - VII 


X11.5.62 Cut thou, cut off, cut up; bum off, burn up. ` 


XIL5.63 The Brahman-scather, O divine inviolable pay do thou burn 
up all the way from the root. 


XIL5.64 That he may go from Yama’s ‘seat to evil worlds, to the 
distances. 


XILS5.65 So do thou, O divine inviolable one, of the Brahman-scather 
that has committed offense, of the god-reviler, the 
ungenerous. — 


XIE5.66 What a thundrbolt hundred-jointed, sharp, razor-pronged, - 
XIE5.67 Smite forth the shoulder-bones forth the head. 


XUL5.68 His hairs do thou cut up; his skin strip off; 
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aia hea marten Pie ugu pair 
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XIL5.69 His flesh cut in piece; his sinews wrench off; 


SN mardi X11.5.70 His bones distress; his marrow smite out; 


Tiea E 
aiar | area | maa R a AE N eH 
aeti | sreg hea I ana arer P: Laf M g 
if el | rer argt | oat Ra Ho J 
i. E N SR BPT FRU 1 Ea aa agia site| 
qi: 1 gaa i Ra: ott gee At dag 1 RT tl 


XULS.71 All his limbs, joints unloosen. 


XILS.72 Let the flesh-eating Agni thrust him from the carth, bum up; 
let Vayu from the atmosphere, the great expanse, - 


XIL5.73 Let the sun thrust him forth from the sky, burn him down. 
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Here ends Kanda XII 

ai Hymns 5, Verses 304 
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